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REGOLAMENTO (CE) N. 2580/2001 DEL CONSIGLIO 

del 27 dicembre 2001 

relativo a misure restrittive specifiche, contro determinate persone e 
entità, destinate a combattere il terrorismo 

Articolo 1 

Ai fini del presente regolamento si intende per: 

1) «Capitali, altre attività finanziarie e risorse economiche»: attività di 
qualsiasi natura, materiali o immateriali, mobili o immobili, indipen­
dentemente dal modo in cui sono stati acquisite, e documenti o 
strumenti giuridici in qualsiasi forma, anche elettronica o digitale, 
da cui risulti un diritto o un interesse riguardante tali attività, tra cui 
crediti bancari, assegni turistici, assegni bancari, ordini di pagamen­
to, azioni, titoli, obbligazioni, tratte e lettere di credito. 

2) «Congelamento di capitali, altre attività finanziarie e risorse econo­
miche»: divieto di spostare, trasferire, alterare, utilizzare o trattare i 
capitali in modo da modificarne il volume, l'importo, la collocazione, 
la proprietà, il possesso, la natura e la destinazione o da introdurre 
altri cambiamenti tali da consentire l'uso dei capitali in questione, 
compresa la gestione di portafoglio. 

3) «Servizio finanziario»: qualsiasi servizio di natura finanziaria, com­
presi tutti i servizi assicurativi e connessi, nonché tutti i servizi 
bancari e altri servizi finanziari (esclusa l'assicurazione) quali: 

Servizi assicurativi e connessi 

i) assicurazione diretta (compresa la coassicurazione): 

A) ramo vita; 

B) ramo danni; 

ii) riassicurazione e retrocessione; 

iii) intermediazione assicurativa (ad esempio attività di broker e 
agenzie); 

iv) servizi accessori, quali consulenza, calcolo attuariale, valuta­
zione del rischio e liquidazione sinistri. 

Servizi bancari e altri servizi finanziari (esclusa l'assicurazione) 

v) accettazione dal pubblico di depositi e altri fondi rimborsabili; 

vi) prestiti di qualsiasi tipo, compresi crediti al consumo, crediti 
ipotecari, factoring e finanziamenti di operazioni commerciali; 

vii) leasing finanziario; 

▼B
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viii) tutti i servizi di pagamento e trasferimento di denaro, compresi 
carte di credito e di addebito, assegni turistici e bonifici bancari; 

ix) garanzie e impegni; 

x) compravendita e scambi per conto proprio o di clienti, sul 
mercato dei cambi, sul mercato ristretto o altrimenti, di: 

A) strumenti del mercato monetario (compresi assegni, cambia­
li, certificati di deposito); 

B) valuta estera; 

C) prodotti derivati, ivi compresi, a titolo puramente esempli­
ficativo e non limitativo, contratti a termine e a premio; 

D) strumenti relativi a tassi di cambio e d'interesse, inclusi 
«swaps» (riporti in cambi) e tassi di cambio a termine; 

E) titoli trasferibili; 

F) altri strumenti negoziabili e beni finanziari, compresi i 
lingotti. 

xi) partecipazione all'emissione di qualsiasi genere di titoli, com­
presi sottoscrizione e collocamento in qualità di agente (in 
forma pubblica o privata) e fornitura di servizi collegati; 

xii) intermediazione nel mercato monetario; 

xiii) gestione delle attività e passività, ad esempio gestione di cassa 
o di portafoglio, tutte le forme di gestione di investimenti col­
lettivi, di fondi pensione, servizi di custodia, di deposito e 
amministrazione fiduciaria; 

xiv) servizi di liquidazione e compensazione relativi a beni finanzia­
ri, ivi compresi titoli, prodotti derivati e altri strumenti 
negoziabili; 

xv) disponibilità e trasferimento di informazioni finanziarie, elabo­
razione di dati finanziari e relativo software da parte di fornitori 
di altri servizi finanziari; 

xvi) servizi finanziari di consulenza, intermediazione e altro, relati­
vamente a tutte le attività elencate nei commi da v) a xv), 
compresi referenze bancarie e informazioni commerciali, ricer­
che e consulenze in merito a investimenti e portafoglio, consu­
lenze su acquisizioni e su ristrutturazioni e strategie aziendali. 

4) «Atto terroristico» ai fini del presente regolamento, la definizione è 
quella di cui all'articolo 1, paragrafo 3 della posizione comune 
2001/931/PESC. 

5) «Possesso di una persona giuridica, gruppo o entità»: possedere 
almeno il 50 % dei diritti di proprietà di una persona giuridica, di 
un gruppo o un'entità o detenere una partecipazione maggioritaria. 

▼B
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6) «Controllo di una persona giuridica, gruppo o entità»: 

a) avere il diritto di nominare o destituire la maggioranza dei mem­
bri del consiglio di amministrazione, di gestione o di controllo di 
una persona giuridica, gruppo o entità; 

b) aver nominato, solo esercitando i propri diritti di voto, la mag­
gioranza dei membri del consiglio di amministrazione, di gestione 
o di controllo di una persona giuridica, gruppo o entità rimasti in 
carica durante l'esercizio finanziario in corso e quello precedente; 

c) avere il controllo totale, previo accordo con gli altri azionisti o 
soci di una persona giuridica, gruppo o entità, della maggioranza 
dei diritti di voto degli azionisti o dei soci in seno a detta persona 
giuridica, gruppo o entità; 

d) avere il diritto di esercitare un'influenza dominante su una per­
sona giuridica, gruppo o entità, sulla base di un accordo concluso 
con detta persona giuridica, gruppo o entità o in virtù di una 
disposizione in tal senso inserita nel suo statuto, qualora la legge 
che disciplina detta persona giuridica, gruppo o entità consenta di 
assoggettarla a un accordo o a una disposizione di tal genere; 

e) potersi avvalere del diritto di esercitare un'influenza dominante, ai 
sensi della lettera d), pur non essendo il titolare di detto diritto; 

f) avere il diritto di utilizzare, integralmente o in parte, le attività di 
una persona giuridica, gruppo o entità; 

g) gestire una persona giuridica, gruppo o entità su base unificata, 
pubblicando nel contempo rendiconti consolidati; 

h) condividere, in modo congiunto e solidale, o garantire le passività 
finanziarie di una persona giuridica, gruppo o entità. 

Articolo 2 

1. Fatte salve le disposizioni degli articoli 5 e 6: 

a) tutti i capitali, le altre attività finanziarie e le risorse economiche di 
cui una persona fisica o giuridica, gruppo o entità ricompresi nel­
l'elenco di cui al paragrafo 3 detenga la proprietà o il possesso sono 
congelati; 

b) è vietato mettere, direttamente o indirettamente, a disposizione delle 
persone fisiche o giuridiche, gruppo o entità ricompresi nell'elenco di 
cui al paragrafo 3, capitali, altre attività finanziarie e risorse 
economiche. 

2. Fatti salvi gli articoli 5 e 6, è vietata la prestazione di servizi 
finanziari destinati alle persone fisiche o giuridiche, gruppi o entità 
ricompresi nell'elenco di cui al paragrafo 3. 

▼B
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3. Il Consiglio, deliberando all'unanimità, elabora, riesamina e modi­
fica l'elenco di persone, gruppi o entità ai quali si applica il presente 
regolamento in conformità delle disposizioni di cui all'articolo I, para­
grafi 4, 5 e 6 della posizione comune 2001/931/PESC. Tale elenco 
include: 

i) persone che commettono o tentano di commettere atti terroristici, 
che partecipano alla loro esecuzione o che la facilitano; 

ii) persone giuridiche, gruppi o entità che commettono o tentano di 
commettere atti terroristici, che partecipano alla loro esecuzione o 
che la facilitano; 

iii) persone giuridiche, gruppi o entità di proprietà o sotto il controllo di 
unao più delle persone fisiche o giuridiche, dei gruppi e delle entità 
di cui ai punti i) e ii); 

iv) persone fisiche o giuridiche, gruppi o entità che agiscano per conto 
o su incarico di una o più persone fisiche o giuridiche, gruppi o 
entità di cui ai punti i) e ii). 

▼M10 __________ 

▼B 

Articolo 3 

1. È vietata la partecipazione, consapevole e intenzionale, ad attività 
che abbiano per oggetto o per effetto, direttamente o indirettamente, di 
eludere l'articolo 2. 

2. Qualsiasi informazione relativa all'elusione, già avvenuta o ancora 
in corso, delle disposizioni del presente regolamento viene comunicata 
alle autorità competenti degli Stati membri elencate nell'allegato e alla 
Commissione. 

Articolo 4 

1. Fatte salve le regole applicabili in materia di rendicontazione, riser­
vatezza e segreto professionale, e in applicazione dell'articolo 284 del 
trattato, le banche, le altre istituzioni finanziarie, le società di assicurazioni, 
gli altri organismi e le altre persone: 

— forniscono immediatamente tutte le informazioni atte ad agevolare 
l'osservanza del presente regolamento, quali i conti e gli importi 
congelati in conformità dell'articolo 2 e le operazioni eseguite a 
norma degli articoli 5 e 6: 

— alle autorità competenti dello Stato membro in cui risiedono o 
sono situati, elencate nell'allegato e 

— alla Commissione tramite dette autorità competenti, 

— collaborano con le autorità competenti elencate nell'allegato per ve­
rificare le informazioni fornite. 

▼B
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2. Tutte le informazioni fornite o ricevute ai sensi del presente arti­
colo sono usate unicamente ai fini per i quali sono state fornite o 
ricevute. 

3. Tutte le informazioni ricevute direttamente dalla Commissione 
sono messe a disposizione delle autorità competenti dello Stato membro 
interessato e del Consiglio. 

Articolo 5 

1. L'articolo 2, paragrafo 1, lettera b) non si applica agli interessi 
versati sui conti congelati. Tali interessi sono anch'essi congelati. 

2. Le autorità competenti degli Stati membri elencate nell'allegato II 
possono rilasciare autorizzazioni specifiche, alle condizioni che riten­
gano appropriate per impedire il finanziamento di atti di terrorismo, 
per quanto riguarda: 

1) l'uso dei capitali congelati per soddisfare, all'interno della Comunità, 
un fabbisogno umano fondamentale di una persona fisica compresa 
nell'elenco di cui all'articolo 2, paragrafo 3 o di un suo familiare, 
compresi i pagamenti per alimentazione, medicinali, affitto o ipoteca 
per la dimora familiare, contributi e spese per le cure mediche dei 
suddetti familiari; 

2) l'uso dei conti congelati per effettuare pagamenti ai seguenti fini: 

a) tasse, premi di assicurazioni obbligatorie e canoni per servizi di 
pubblica utilità come gas, acqua, elettricità e telecomunicazioni 
da pagare all'interno della Comunità e 

b) spese bancarie dovute nella Comunità per la tenuta dei conti; 

3) i pagamenti a una persona, un'entità o un organismo compreso nel­
l'elenco di cui all'articolo 2, paragrafo 3 connessi a contratti, accordi 
o obblighi conclusi o insorti prima dell'entrata in vigore del presente 
regolamento, purché detti pagamenti vengano effettuati su un conto 
congelato all'interno della Comunità. 

3. Le richieste di autorizzazione vanno rivolte all'autorità competente 
dello Stato membro sul cui territorio sono stati congelati i capitali e le 
altre attività finanziarie o risorse economiche. 

Articolo 6 

1. Fatto salvo il disposto dell'articolo 2 e allo scopo di tutelare gli 
interessi della Comunità, che comprendono gli interessi dei suoi cittadini 
e residenti, le autorità competenti di uno Stato membro possono conce­
dere autorizzazioni specifiche al fine di: 

— scongelare i capitali o le altre attività finanziarie o risorse 
economiche, 

— rendere disponibili i capitali o le altre attività finanziarie o risorse 
economiche a una persona, un'entità o un organismo compreso nel­
l'elenco di cui all'articolo 2, paragrafo 3 o 

— prestare servizi finanziari a tale persona, entità o organismo 

previa consultazione degli altri Stati membri, del Consiglio e della Com­
missione conformemente al paragrafo 2. 

▼B
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2. Un'autorità competente che riceva una richiesta di autorizzazione 
di cui al paragrafo 1 notifica alle autorità competenti degli Stati membri, 
del Consiglio e della Commissione elencate nell'allegato e alla Commis­
sione i motivi per i quali intende respingere la richiesta o concedere 
un'autorizzazione specifica, informandole dei requisiti che considera ne­
cessari per impedire il finanziamento di atti terroristici. 

L'autorità competente che intende concedere un'autorizzazione specifica 
tiene debitamente conto delle osservazioni formulate dagli Stati membri, 
dal Consiglio e dalla Commissione entro due settimane. 

Articolo 7 

La Commissione è abilitata a modificare l'allegato in base alle informa­
zioni fornite dagli Stati membri. 

Articolo 8 

Gli Stati membri, il Consiglio e la Commissione si informano recipro­
camente delle misure adottate ai sensi del presente regolamento e si 
comunicano le informazioni in loro possesso connesse al presente rego­
lamento, in particolare quelle ricevute ai sensi degli articoli 3 e 4, e 
quelle riguardanti le violazioni e i problemi di applicazione o le sen­
tenze pronunciate dai tribunali nazionali. 

Articolo 9 

Ciascuno Stato membro determina le sanzioni da imporre in caso di 
violazione delle disposizioni del presente regolamento. Le sanzioni de­
vono essere efficaci, proporzionate e dissuasive. 

Articolo 10 

Il presente regolamento si applica: 

1) nel territorio della Comunità, compreso il suo spazio aereo; 

2) a bordo di tutti gli aeromobili e di tutti i natanti sotto la giurisdizione 
di uno Stato membro; 

3) a tutti i cittadini di uno Stato membro che si trovano altrove; 

4) a tutte le persone giuridiche, gruppi o entità registrati o costituiti 
secondo la legislazione di uno Stato membro; 

5) a tutte le persone giuridiche, gruppi o entità che svolgono attività 
commerciali nella Comunità. 

Articolo 11 

1. Il presente regolamento entra in vigore il giorno della pubblica­
zione nella Gazzetta ufficiale delle Comunità europee. 

2. Entro un anno dall'entrata in vigore del presente regolamento, la 
Commissione presenta una relazione sul suo impatto e propone le mo­
difiche eventualmente necessarie. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e diretta­
mente applicabile in ciascuno degli Stati membri. 

▼B
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ALLEGATO 

ELENCO DELLE AUTORITÀ COMPETENTI DI CUI AGLI ARTICOLI 
3, 4 E 5 

▼M11 

BELGIO 

https://diplomatie.belgium.be/nl/Beleid/beleidsthemas/vrede_en_veiligheid/ 
sancties 

https://diplomatie.belgium.be/fr/politique/themes_politiques/paix_et_securite/ 
sanctions 

https://diplomatie.belgium.be/en/policy/policy_areas/peace_and_security/sanctions 

BULGARIA 

https://www.mfa.bg/en/101 

REPUBBLICA CECA 

www.financnianalytickyurad.cz/mezinarodni-sankce.html 

DANIMARCA 

http://um.dk/da/Udenrigspolitik/folkeretten/sanktioner/ 

GERMANIA 

http://www.bmwi.de/DE/Themen/Aussenwirtschaft/aussenwirtschaftsrecht,did= 
404888.html 

ESTONIA 

http://www.vm.ee/est/kat_622/ 

IRLANDA 

http://www.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519 

GRECIA 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

SPAGNA 

http://www.exteriores.gob.es/Portal/en/PoliticaExteriorCooperacion/ 
GlobalizacionOportunidadesRiesgos/Paginas/SancionesInternacionales.aspx 

FRANCIA 

http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/autorites-sanctions/ 

CROAZIA 

http://www.mvep.hr/sankcije 

ITALIA 

https://www.esteri.it/mae/it/politica_estera/politica_europea/misure_deroghe 

CIPRO 

http://www.mfa.gov.cy/mfa/mfa2016.nsf/mfa35_en/mfa35_en?OpenDocument 

LETTONIA 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 
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LITUANIA 

http://www.urm.lt/sanctions 

LUSSEMBURGO 

https://maee.gouvernement.lu/fr/directions-du-ministere/affaires-europeennes/ 
mesures-restrictives.html 

UNGHERIA 

http://www.kormany.hu/download/9/2a/f0000/ 
EU%20szankci%C3%B3s%20t%C3%A1j%C3%A9koztat%C3%B3_20170214_ 
final.pdf 

MALTA 

https://foreignaffairs.gov.mt/en/Government/SMB/Pages/ 
Sanctions-Monitoring-Board.aspx 

PAESI BASSI 

https://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties 

AUSTRIA 

http://www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version= 

POLONIA 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja 

PORTOGALLO 

http://www.portugal.gov.pt/pt/ministerios/mne/quero-saber-mais/ 
sobre-o-ministerio/medidas-restritivas/medidas-restritivas.aspx 

ROMANIA 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVENIA 

http://www.mzz.gov.si/si/omejevalni_ukrepi 

SLOVACCHIA 

https://www.mzv.sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

FINLANDIA 

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet 

SVEZIA 

http://www.ud.se/sanktioner 

REGNO UNITO 

https://www.gov.uk/sanctions-embargoes-and-restrictions 

▼M6 
Indirizzo per le notifiche alla Commissione europea: 
Commissione europea 
Servizio degli strumenti di politica estera (FPI) 
EEAS 07/99 
1049 Bruxelles, Belgio 
E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu 
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